ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА
к дополнительной образовательной программе

«Основы краеведения на французском языке»

Программа «Основы краеведения на французском языке» составлена на основе скорректированной Программы учебного курса «Гид-переводчик. 10-11 классы. Английский язык» к.п.н. Е.Н.Солововой (М.: «Просвещение», 2002) и скорректированных программ по краеведению Л.К.Ермолаевой (Система краеведческого образования в школах Санкт-Петербурга. Концепция. Программы учебных курсов. – СПб.: СМИО Пресс, 2002) и Е.В.Дмитриевой (Санкт-Петербург: программно-методические материалы. – СПб.: КОРОНА принт, 2004). Программа является интегрированной и предусматривает развитие и совершенствование умений и навыков в области французского языка на основе изучения истории и культуры Санкт-Петербурга. Программа строится также как сравнительно-историческая с опорой на события и явления отечественной и зарубежной, в первую очередь французской, истории и культуры.

Цели обучения
1. Гармоничное развитие личности учащихся, в том числе способной использовать иностранный язык как средство познания мира и как средство общения.

2. Развитие исторического мышления учащихся, их способности целостно воспринимать окружающий мир в его единстве и многообразии.

3. Воспитание нравственности учащихся, их уважения к национальным традициям и обычаям, чувства патриотизма, активной гражданской позиции.

4. Расширение духовного кругозора учащихся и развитие их творческого потенциала.

5. Формирование и развитие коммуникативной компетенции учащихся, включая лингвистическую, дискурсивную и социокультурную компетенции.

6. Профориентация учащихся.

Задачи обучения
На французском языке

1. Дать учащимся разнообразные (географические, исторические, этнографические, социологические, искусствоведческие и прочие) знания о Санкт-Петербурге.

2. Обобщить уже имеющиеся знания по истории и культуре Отечества.

3. Сформировать базовые знания о духовной культуре России.

4. Пробуждать познавательный интерес к родному городу и России в целом.

5. Сформировать или развить у учащихся следующие умения:

· Слушать иноязычную речь

· Правильно употреблять термины

· Пересказывать содержание, самостоятельно строить рассказ

· Формулировать свое мнение

· Переносить полученные знания и навыки в новую ситуацию

· Самостоятельно осваивать отечественное и мировое культурное наследие

· Взаимодействовать с аудиторией

6. Развивать навыки исследовательской работы.

7. Развивать речь учащихся и логику мышления.

8. Сформировать у учащихся специфические переводческие умения, механизмы трансформации и переключения.

9. Дать самые необходимые специальные знания методики проведения экскурсий и сформировать соответствующие начальные умения, в том числе

· Разрабатывать маршрут экскурсии по Санкт-Петербургу

10. Развивать у учащихся умения и навыки речевой и языковой наблюдательности, речемыслительной деятельности.

Режим реализации программы

Объем учебной программы - 63 академических часов.

Регулярность занятий – 1 занятие в неделю по 3 академических часа с 20-00 до 22-00 
в течение 5 месяцев,  всего 21 занятие 
Наполняемость групп – 6-8 человек

Уровень языковой подготовки учащихся – в основном программа ориентирована на выпускников наших курсов, имеющих уровень владения общим французским выше среднего.
В результате обучения учащиеся должны
1. Ориентироваться в важнейших событиях истории Санкт-Петербурга в связи с отечественной историей и культурой.
2. Иметь понятие о культурных явлениях и событиях в истории России (архитектурных стилях, жанрах изобразительного искусства и т.д.) в сравнении с явлениями мировой культуры, в первую очередь французской.
3. Иметь достаточные для представления иностранным туристам знания о географическом положении, климате, научно-технических достижениях и некоторых достопримечательностях Санкт-Петербурга.
4. Уметь методически правильно начать, провести и закончить экскурсию.
5. Уметь спланировать обзорную экскурсию по городу.
6. Уметь переносить полученные знания и навыки в новую ситуацию.
7. Пересказывать содержание, самостоятельно строить рассказ, отвечать на вопросы (на французском языке).
8. Правильно употреблять термины.

Отбор содержания проводится с учетом его необходимости и достаточности для достижения основных целей обучения и для решения поставленных задач, а также в соответствии с уже имеющимися у учащихся знаниями в области краеведения и французского языка.

Особенностью курса является его практичность. По этой причине специально разработанное по предмету учебное пособие на французском языке «Три века Санкт-Петербурга» (Е.Н.Бажина, Е.П.Евдокимова, О.В.Татищева, изд-во «Паритет», СПб., 2004) содержит информативные тексты ограниченного объема для обязательного освоения учащимися. Текстовый материал брошюры адаптирован для устной речи. Нарративный характер текстов проявляется в первую очередь в сознательной замене книжного прошедшего времени passé simple на разговорное passé composé, а композиция текстовой части глав обусловлена логикой показа экскурсионных объектов. Почти все главы книги дополнены серией упражнений различной сложности, направленных на активизацию содержания и на развитие лексического запаса. Пособие снабжено Приложением, включающим обобщенный французско-русский словарь и рекомендуемую дополнительную литературу.

Дополнительным учебным пособием, дающим образцы готовых экскурсий, самостоятельно разработанных учащимися по отдельным темам, является сборник «Наши лучшие экскурсии по Санкт-Петербургу и пригородам», вышедший в 2006 году в издательстве АППО под общей редакцией Е.Н.Бажиной

При прохождении курса предусматриваются следующие формы работы и контроля:

1. изучение новой лексики

2. ознакомительное и изучающее чтение

3. просмотр видеофильмов

4. письмо: заполнение таблиц и пропусков в тексте, составление хронологий и именных указателей, выполнение тематических тестов, разработка маршрута экскурсии, разработка индивидуального текста мини-экскурсии

5. говорение: ответы на вопросы, двусторонний перевод, составление плана экскурсии, сообщения по теме, декламация, индивидуальные и групповые конкурсы, проведение экскурсий

6. творческие работы студентов: реферат, сообщение по теме, составление краеведческой картотеки, создание портфеля экскурсовода, проведение обзорной или тематической мини-экскурсии

7. контроль: словарный диктант (устно), ответы на вопросы, выполнение заданий по схемам и карточкам, заполнение таблиц, тестирование, экскурсия, викторина. 
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